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РЕГЛАМЕНТ (ЕО) № 1974/2005 НА КОМИСИЯТА 

 

от 2 декември 2005 година 

 

за изменение на приложения X и XI към Регламент (ЕО) № 999/2001 на  

Европейския парламент и на Съвета по отношение на националните референтни 

лаборатории и специфичния рисков материал  
 

(Текст от значение за ЕИП) 

 

 

 

КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ, 

 

като взе предвид Договора за създаването на Европейската общност, 

 

като взе предвид Регламент (ЕО) № 999/2001 на  Европейския парламент и на Съвета от 

22 май 2001 г. за определянето на правила за предотвратяване, контрол и ликвидиране 

на някои трансмисивни спонгиформни енцефалопатии
1
, и по-специално първи 

параграф от член 23 от него,  

 

като има предвид, че: 

 

(1) Регламент (ЕО) № 999/2001 определя списък на националните референтни 

лаборатории за трансмисивни спонгиформни енцефалопатии (ТСЕ). 

 

(2) Някои държави-членки нотифицираха Комисията за промени в наименованията или 

адресите на техните национални референтни лаборатории, поради което техния списък 

следва да бъде актуализиран. 

 

 

(3) Регламент (ЕО) № 999/2001 определя някои тъкани от животни от рода на едрия 

рогат добитък като специфичен рисков материал и установява правила за неговото 

унищожаване. 

(4)  
(5) Регламент (ЕО) № 999/2001 предвижда забрана на износа на специфичен рисков 

материал, като той може да бъде разрешен само с оглед окончателното му 

унищожаване. Преходните мерки, определени в приложение XI към същия Регламент 

предвиждат, че каркасите и половини и четвъртини от каркаси, които не съдържат друг 

специфичен рисков материал освен гръбначен стълб, да могат да бъдат експедирани в 

друга държава-членка, където гръбначният стълб се отстранява съгласно изискванията 

на законодателството на Общността. Това отстраняване не е сигурно, когато се отнася 

за износ към трети страни. От съображения за хранителна безопасност, подобно 

изключение следва да не се позволява за износ на специфичен рисков материал за трети 

страни. 

 

(6) В своето становище от 9 декември 1997 г. Управителният научен комитет (УНК) 

предложи списък на видовете специфичен рисков материал (СРМ) от животни от рода 

                                                 
1
 ОВ L 147, 31.5. 2001 г., стр.1. Регламент, последно изменен с Регламент (ЕО) № 1292/2005 на 

Комисията (ОВ L 205, 6.8.2005 г., стр.3). 
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на едрия рогат добитък, които следва да бъдат изключени от месото за консумация от 

човека и животни въз основа на съответната степен на проникване на заразата в 

тъканите, на вида на добитъка и на неговата възраст. Настоящото становище бе 

преразгледано и актуализирано със становищата на УНК за риска от спонгиформна 

енцефалопатия по говедата (СЕГ) от м.февруари 1998 г., за риска от излагане на хората 

на въздействието на СЕГ чрез храната от м.декември 1999 г., за оралното излагане на 

хората на агентите на СЕГ от м.април 2000 г. и за разпределението на степента на 

проникване на заразата с ТСЕ в тъканите на преживни животни от м.януари 2002 г.  

 

 

(7) Според НРК е изключително малко вероятно централната нервна система да бъде 

засегната дотолкова, че това да може да бъде отчетено при животни под 30 месечна 

възраст, дори за добитък, който е изложен на въздействието на заразата, като например 

телета. Въпреки това, към откриването в изключителни случаи на млади животни с 

клинични симптоми на СЕГ бе подходено с голямо внимание и поради това УНК 

препоръча да бъдат унищожавани различните видове СРМ от добитък на възраст 12 и 

повече месеца. Препоръката доведе до вземане на ръководното решение да бъде 

определена възрастова граница от 12 месеца за отстраняването на някои видове СРМ от 

едър рогат добитък. 

 

(8) Различни фактори показват, че е налице благоприятна тенденция в 

епидемиологичната обстановка по отношение на СЕГ и очевидно подобрение на 

положението през последните години поради предприетите мерки за намаляване на 

риска, и по-специално пълната забрана за използването на СРМ в храните за животни и 

отстраняването и унищожаването на СРМ. Освен това докладите от проверките 

показват, че се е подобрило изпълнението на изискванията по отношение на СЕГ в 

държавите-членки. Като взе предвид благоприятното развитие на епидемиологичната 

обстановка по отношение на СЕГ и новите данни от патогенетичните изследвания на 

СЕГ, през м.октомври 2004 г. Европейската комисия предостави нови пълномощия на 

Европейския орган по безопасност на храните да извърши оценка на възрастовата 

граница за отстраняване на СРМ от месото от едър рогат добитък. 

 

 

(9) В периода между 2001 г. и 2004 г. средната възраст на случаите на заразени 

животни със СЕГ, отчетена в ЕС, се е увеличила от 86 на 108 месеца. Отчетени са само 

четири случаи на заразяване със СЕГ на животни на възраст под 35 месеца от общо 

6 520 случая на СЕГ, открити от изследваните след 2001 г. общо близо 41 милиона 

животни. 

 

(10) В становището си от 28 април 2005 г., Европейският орган по безопасност на 

храните заключи, че въз основа на текущата научна информация, вероятността да бъде 

открита заразата се появява след като са изминали около три четвърти от 

инкубационния период. 

 

 

(11) Следователно е налице научна основа да бъде преразгледана възрастовата 

граница за отстраняване на някои видове СРМ при животните от рода на едрия рогат 

добитък, и по-специално по отношение на гръбначния стълб. С оглед 

разпространението на заразата към централната нервна система по време на 

инкубационния период, възрастовата структура на случаите на заразени с СЕЕРД и 
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намаленото излагане на въздействието на болестта на добитъка, роден след 1 януари 

2001 г., възрастовата граница за отстраняване на гръбначния стълб, включително 

дорсалните коренови ганглии на месо от животно от рода на едрия рогат добитък, като 

специфичен рисков материал, се увеличава на 24 месеца. Тази възрастова граница може 

да бъде преразгледана в светлината на оценката на епидемиологичната обстановка по 

отношение на СЕГ.   

 

(12) Следователно Регламент (ЕО) № 999/2001 трябва да бъде съответно изменен. 

 

 

(13) Мерките, предвидени в настоящия регламент са в съответствие със становището 

на Постоянния комитет по хранителната верига и здравето на животните,  

 

 

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

 

Приложения X и XI към Регламент (ЕО) № 999/2001 се изменят в съответствие с 

приложението към настоящия регламент. 

 

Член 2 

 

Настоящият регламент влиза в сила на 20-тия ден след публикуването му в Официален 

вестник на Европейския съюз. 

 

Той се прилага от 1 януари 2006 г.  

 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички 

държави-членки. 

 

 

Съставено в Брюксел на 2 декември 2005 година. 

  

 

 

 

За Комисията 

Markos KYPRIANOU 

Член на Комисията  
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

 

 Приложения X и XI към Регламент (ЕО) № 999/2001 се изменят, както следва: 

 

1. В  приложение X, глава А, точка 3 се заменя със следния текст: 

 

„3. Националните референтни лаборатории са: 

 

Австрия :  Österreichische Agentur für Gesundheit und Ernährungssicherheit GmbH, 

Institut für veterinärmedizinische Untersuchungen Mödling 

Robert Koch Gasse 17 

A-2340 Mödling 

 

Белгия:  CERVA -CODA-VAR Centre d'Étude et de Recherches Vétérinaires et 

Agrochimiques 

Centrum voor Onderzoek in Diergeneeskunde en Agrochemie 

Veterinary and Agrochemical Research Centre 

Groeselenberg 99 

B-1180 Bruxelles 

 

Кипър: State veterinary Laboratories 

  Veterinary services 

CY-1417 Athalassa 

Nicosia 

 

Чехия:  Státní veterinární ústav Jihlava 

Rantířovská 93 

586 05 Jihlava 

 

Дания:  Danmarks Fødevareforskning 

Bülowsvej 27 

DK-1790 København V 

 

Естония: Veterinaar- ja Toidulaboratoorium 

Kreutzwaldi 30 

Tartu 51006 

 

Финландия: Eläinlääkintä- ja elintarvikelaitos 

Hämeentie 57 

FIN-00550 Helsinki 

 

Франция: Agence française de sécurité sanitaire des aliments aboratoire de pathologie 

bovine 

31, avenue Tony Garnier 

69 364 LYON CEDEX 07 

 

Германия:  Friedrich-Loeffler-Institut, Bundesforschungsinstitut für Tiergesundheit 

Anstaltsteil Insel Riems Boddenblick 5A 

D-17498 Insel Riems 
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Гърция: Ministry of agriculture — Vetererinary laboratory of Larisa 

7
th

 km of Larisa- Trikala Highway  

GR-411 10 Larisa 

 

Унгария: Országos Állategészségügyi Intézet (OÁI) Pf. 2. 

Tábornok u. 2. 

H-1581 Budapest 

 

Ирландия: Central Veterinary Research Laboratory 

Young's Cross 

Celbridge 

Co. Kildare 

 

Италия: Istituto Zooprofilattico Sperimentale del Piemonte, Liguria e Valle d’Aosta — 
CEA 

Via Bologna, 148 

I-10154 Torino 

 

Латвия: State Veterinary Medicine Diagnostic Centre 

Lejupes Str. 3 

Riga LV 1076 

 

Литва:  Nacionalinė veterinarijos laboratorija 

J. Kairiūkščio g. 10 

LT-08409 Vilnius 

 

Люксембург:  CERVA -CODA-VAR 

Centre d'Étude et de Recherches Vétérinaires et Agrochimiques 

Centrum voor Onderzoek in Diergeneeskunde en Agrochemie 

Veterinary and Agrochemical Research Centre 

Groeselenberg 99 

B-1180 Bruxelles 

 

Малта: National Veterinary Laboratory 

Albert Town Marsa 

 

Нидерландия: Centraal Instituut voor Dierziektecontrole-Lelystad 

Houtribweg 3g 

8221 RA Lelystad 

Postbus 2004 

8203 AA Lelystad 

 

Полша: Państwowy Instytut Weterynaryjny (PIWet) 

24-100 Puławy 

al. Partyzantów 57 

 

Португалия: Laboratório Nacional de Investigação Veterinária Estrada de Benfica 

01 P-1500 Lisboa 

 

Словакия: State Veterinary Institute Zvolen 
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Pod dráhami 918 

SK-960 86, Zvolen 

 

Словения: National Veterinary Institute 

Gerbičeva 60 

1000 Ljubljana 

 

Испания: Laboratorio Central de Veterinaria (Algete) 

Ctra. de Algete km. 8 

28110 Algete (Madrid) 

 

Швеция: National Veterinary Institute 

S-751 89 Uppsala 

 

Обединено кралство: Veterinary Laboratories Agency 

Woodham Lane 

New Haw Addlestone Surrey KT15 3NB” 

 

2. Приложение XI, част А се изменя, както следва: 

 

а) точка 1, буква а) i) се заменя със следния текст: 
 

„i) черепът, с изключение на мандибула и включително мозъкът и очите и 

гръбначният мозък на животните от рода на едрия рогат добитък на възраст над 12 

месеца, гръбначният стълб, с изключение на гръбначните прешлени на опашката, 

гръбначните и напречни израстъци на цервикалния, торакалния и лумбалния 

гръбначни прешлени и средния сакрален ръб и крила на сакрума, но включително 

дорсалните коренови ганглии на животни от рода на едрия рогат добитък на възраст 

над 24 месеца, както и сливиците, червата от дванадесетопръстника до ректума и 

мезентерия на животни от рода на едрия рогат добитък от всички възрасти.”   

 

б) точка 13 се заменя със следния текст: 

 

„13. Държавите-членки могат да разрешат изпращането на глави или неразчленени 

каркаси, съдържащи специфичен рисков материал на други държави-членки само 

след като тази друга държава-членка се е съгласила да приеме материала и е 

одобрила конкретните условия за експедиране, които са в сила за този вид 

транспортиране.  

 

Въпреки това, каркаси, половини от каркаси или половини от каркаси нарязано на не 

повече от три цели части, както и четвъртини, които не съдържат друг специфичен 

рисков материал освен гръбначен стълб, включително досрални коренови ганглии, 

могат да бъдат внасяни от трета страна в държава-членка или да бъдат изпращани в 

друга държава-членка без  предварителното съгласие на последната. 

 

Забранява се износът извън територията на Общността на глави и прясно месо от 

животни от рода на едрия рогат добитък и на животни от рода овце и от рода кози, 

съдържащи специфичен рисков материал.” 

 


